
MEDIUM GP POUCH MK3 - MEDIUM GP POUCH MK 3 - WOLF GREY

There are plenty of GP pouches out there on the market, but this one is more
than your average General Purpose pouch. Using feedback from service
members of multiple organizations, Spiritus Systems expanded what a GP
pouch can be. The Medium GP Pouch features a front pocket for storing items
like VS-17 panels or SSE bags. The Mk3 model of the GP did away with the
stretch material on the front pocket, instead featuring color-matched 500D
Cordura Nylon. They improved their attachment system based on user
feedback. Tighter weaving to keep the pouch secure to your vest and a belt
pass through have been added without additional weight to the pouch. It
merges the best of both worlds by utilizing webbing and low-profile, high-
strength Tegris The Tegris provides an ultralight and thin mounting solution,
which pairs perfectly with the webbing attachment straps, providing extreme
strength and ease of weaving. The inside of the pouch is lined with Velcro and
accepts our Pouch Insert Suite. Together, this pouch can change the way you
store your body-worn equipment. Dimensions (Approximate) Height 6" x Width
7" x Depth 2" Some images shown with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: MEDIUM GP POUCH MK 3 - WOLF GREY
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101785
Mfr. No.: PO-GM-WG-03
Color: Wolf Grey
Delivery weight: 0.131kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 224mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MEDIUM GP POUCH
MK3 von SPIRITUS SYSTEMS
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die MEDIUM GP POUCH MK3 von SPIRITUS SYSTEMS entschieden hast. Diese
Tasche wurde entwickelt, um deine tragbare Ausrüstung sicher und effizient zu organisieren. Um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwendest, haben wir wichtige Sicherheitshinweise und
Anweisungen zusammengestellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass die Tasche nicht überladen wird, um das Risiko von Beschädigungen oder
Verletzungen zu vermeiden.
Verwende die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck, um sicherzustellen, dass sie sicher und effektiv
funktioniert.
Halte die Tasche von Wasser und extremen Temperaturen fern, um Materialschäden zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Tasche auf Risse, Löcher oder andere Schäden.
Bewahre die Tasche außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern auf, um Erstickungsgefahr durch
kleine Teile zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass alle Befestigungen und Riemen fest angezogen sind, bevor du die Tasche verwendest.
Achte darauf, dass die Tasche sicher an deiner Weste befestigt ist, um ein Verrutschen während des
Gebrauchs zu verhindern.
Verwende die Fronttasche nur für leichte Gegenstände wie VS17Panels oder SSETaschen.
Vermeide es, scharfe oder spitze Gegenstände in der Tasche zu lagern, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Verwende die Tasche nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Befestigung an der Weste:

Positioniere die Tasche an der gewünschten Stelle auf deiner Weste.1.
Führe die Befestigungsriemen durch die dafür vorgesehenen Schlaufen.2.
Ziehe die Riemen fest, um sicherzustellen, dass die Tasche sicher sitzt.3.

Verwendung der Fronttasche:

Öffne den Reißverschluss oder die Klettverschlüsse der Fronttasche.1.
Lege die gewünschten Gegenstände hinein, achte darauf, dass sie leicht und sicher verstaut sind.2.
Schließe die Tasche nach Gebrauch sorgfältig.3.

Pflege und Wartung:

Reinige die Tasche mit einem feuchten Tuch und mildem Reinigungsmittel.1.
Lasse die Tasche an der Luft trocknen, um Schimmelbildung zu vermeiden.2.
Überprüfe regelmäßig alle Nähte und Riemen auf Abnutzung.3.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Textilabfälle.
Achte darauf, dass keine gefährlichen Materialien in die Umwelt gelangen.
Wenn die Tasche nicht mehr verwendbar ist, erwäge die Möglichkeit der Wiederverwertung, sofern dies
möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in der EU.
Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zur Tasche bereithältst, um eine schnelle und effiziente
Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die MEDIUM GP POUCH MK3 von SPIRITUS SYSTEMS ist ein vielseitiges und sicheres Produkt, das dir helfen soll,
deine Ausrüstung optimal zu organisieren. Halte dich an die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten. Vielen Dank für dein Vertrauen in unser Produkt.



MEDIUM GP POUCH MK3 Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MEDIUM GP POUCH MK3 in Wolf Grey. This pouch is designed to enhance your ability
to store and carry essential equipment safely and efficiently. To ensure your safety and the longevity of the
product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that the pouch is used only for its intended purpose as a General Purpose
pouch. Avoid misuse that could lead to accidents or injuries.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, follow the
instructions provided to return or exchange the product.
Online Shopping: When purchasing online, ensure you are buying from authorized retailers to
guarantee product safety and compliance with EU regulations.
Special Consumer Focus: This pouch is not intended for use by children. Keep it out of reach of
children to prevent choking hazards or other injuries.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the product packaging or retailer for information
regarding EUbased contact points.
Rapid Alerts: Check for updates on unsafe products through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect Before Use: Always inspect the pouch for any signs of damage or wear before use. Do not use if
damaged.
Secure Attachment: Ensure the pouch is securely attached to your vest or belt before carrying
equipment. Improper attachment can lead to loss of items or injury.
Weight Limit: Do not overload the pouch. Follow the manufacturer’s recommendations regarding weight
limits to maintain safety and functionality.
Avoid Sharp Objects: Do not store sharp objects in the pouch that could puncture the material or cause
injury during handling.
Environmental Considerations: Avoid exposing the pouch to extreme temperatures or harsh
chemicals, as this may compromise its integrity.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Choose a suitable location on your vest or belt for attachment.
Use the webbing and attachment straps provided with the pouch to secure it firmly.
Ensure that the pouch is aligned properly and does not obstruct movement.

Usage:2.

Store items like VS17 panels or SSE bags in the front pocket.
Use the interior Velcro lining to attach compatible inserts from the Pouch Insert Suite for additional
organization.
Regularly check the attachment points to ensure they remain secure during use.

Disposal Instructions
Environmental Responsibility: Dispose of the pouch responsibly. Do not throw it in regular waste.
Recycling: If possible, recycle the pouch according to local guidelines for textile and plastic recycling.



Hazardous Materials: If the pouch is damaged and contains any hazardous materials, follow local
regulations for disposal of such items.

Contact Information for Further Support
For further support, please refer to the product packaging or retailer from which you purchased the MEDIUM GP
POUCH MK3. They will provide you with the necessary contact information for any safety inquiries or concerns.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and care of your MEDIUM GP POUCH MK3
will enhance your experience and ensure your safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS
Introducción
Gracias por elegir la Funda GP Mediana Mk3 de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado teniendo en
cuenta la seguridad y la funcionalidad. Esta guía proporciona información importante sobre el uso seguro de la
funda, así como instrucciones sobre su instalación y desecho. Asegúrate de leer y seguir todas las instrucciones
para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda no esté dañada antes de usarla. Inspecciona visualmente la funda para
detectar cualquier desgaste o daño.
Mantén la funda fuera del alcance de los niños. Este producto no está destinado para su uso por menores
de edad.
Evita el uso de la funda en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad.
No expongas la funda a fuentes de calor excesivas o fuego.
Utiliza la funda únicamente para el propósito previsto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Utiliza la funda exclusivamente para almacenar y transportar artículos no peligrosos. No
uses la funda para objetos afilados o peligrosos.
Fijación Segura: Asegúrate de que la funda esté correctamente fijada a tu chaleco o cinturón. Verifica
que las correas estén ajustadas y seguras antes de usarla.
Carga de Peso: No sobrecargues la funda. Respeta las dimensiones y el peso recomendados para evitar
daños a la funda o a los artículos almacenados en ella.
Condiciones Climáticas: Evita el uso de la funda en condiciones de humedad extrema, ya que esto
podría afectar la durabilidad del material.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Coloca la funda en el lugar deseado de tu chaleco o cinturón.
Asegúrate de que el sistema de sujeción esté bien ajustado.
Verifica que el paso para el cinturón esté correctamente alineado y asegurado.

Uso:2.

Abre la funda y coloca los artículos deseados en su interior.
Cierra la funda asegurándote de que esté completamente cerrada para evitar que los artículos se
caigan.
Si utilizas paneles VS17 o bolsas SSE, colócalos en el bolsillo frontal designado.

Instrucciones de Descarte
Si la funda está dañada o ya no se necesita, deséchala de manera responsable.
Verifica las regulaciones locales sobre el reciclaje de productos textiles y sigue las pautas adecuadas.
No tires la funda en la basura común si contiene materiales que puedan ser reciclados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, por favor contacta a un
punto de contacto de la UE. Asegúrate de tener a mano la información del producto y cualquier detalle
relevante al momento de comunicarte.

Conclusión
Siguiendo estas directrices y precauciones, podrás utilizar la Funda GP Mediana Mk3 de Spiritus Systems de
manera segura y efectiva. Mantente informado sobre cualquier actualización de seguridad y recuerda que tu
seguridad es lo más importante.



Guide de sécurité pour le MEDIUM GP POUCH MK3
SPIRITUS SYSTEMS
Introduction
Merci d'avoir choisi le MEDIUM GP POUCH MK3 de Spiritus Systems. Ce produit a été conçu pour améliorer votre
expérience de rangement d'équipement. Afin d'assurer une utilisation en toute sécurité, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne surchargez pas la pochette avec des objets lourds ou encombrants.
Évitez d'utiliser la pochette dans des conditions extrêmes (comme des températures très élevées ou très
basses) qui pourraient affecter le matériau.
Assurezvous que tous les accessoires optionnels sont correctement fixés avant l'utilisation.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation:1.

Fixez la pochette à votre gilet en utilisant le système d'attache amélioré.
Assurezvous que la pochette est solidement attachée et ne bouge pas pendant l'utilisation.
Utilisez le passage de ceinture pour un maintien supplémentaire si nécessaire.

Utilisation:2.

Rangez des objets légers et faciles d'accès dans la poche avant, comme des panneaux VS17 ou
des sacs SSE.
Pour un rangement optimal, utilisez des inserts compatibles avec le Pouch Insert Suite.
Vérifiez régulièrement que les objets à l'intérieur de la pochette ne sont pas trop lourds pour éviter
toute déformation.

Instructions de mise au rebut
Lorsque vous n'utilisez plus le produit, assurezvous de le jeter de manière responsable.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Recherchez des points de collecte pour les matériaux
synthétiques.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en nylon et autres matériaux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre MEDIUM GP POUCH MK3, veuillez
consulter le site web de Spiritus Systems ou contacter le service client approprié.

Note: En cas de produit dangereux ou de rappel, consultez la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à



jour rapides et des informations sur les produits.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MEDIUM
GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS
Introduzione
Grazie per aver scelto il MEDIUM GP POUCH MK3 di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per offrire
un'ottima soluzione di stoccaggio per il tuo equipaggiamento. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la tasca oltre le dimensioni raccomandate (Altezza 6" x Larghezza 7" x Profondità 2").
Assicurati che la tasca sia ben fissata al giubbotto o alla cintura prima dell'uso.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme senza adeguate precauzioni.
Non utilizzare il prodotto se non è completamente asciutto.
Se il prodotto viene a contatto con sostanze chimiche, puliscilo immediatamente con acqua e sapone
neutro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Fissa la tasca al giubbotto o alla cintura utilizzando il sistema di attacco migliorato.
Assicurati che la tasca sia saldamente ancorata prima di caricarla con oggetti.

Uso:2.

Utilizza la tasca per riporre oggetti di uso generale, come pannelli VS17 o borse SSE.
Organizza gli oggetti all'interno della tasca per facilitare l'accesso e la gestione.

Manutenzione:3.

Pulisci la tasca regolarmente con un panno umido.
Controlla il sistema di attacco per eventuali segni di usura e sostituisci se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in conformità con le normative locali sui
rifiuti.
Se possibile, ricicla i materiali della tasca.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti



quando richiedi supporto.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza il MEDIUM GP POUCH MK3. Seguendo queste linee guida, puoi
garantire un uso sicuro e soddisfacente del tuo prodotto. Ricorda di controllare regolarmente eventuali
aggiornamenti o richiami attraverso il sistema di allerta rapido dell'Unione Europea.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla MEDIUM GP POUCH
MK3 SPIRITUS SYSTEMS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby MEDIUM GP POUCH MK3 od Spiritus Systems. Naszym celem jest zapewnienie Ci
bezpiecznego i satysfakcjonującego doświadczenia z użytkowania. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi bezpieczeństwa, które pomogą Ci w bezpiecznym korzystaniu z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że torba jest używana zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, które mogą wpływać na jej bezpieczeństwo.
Przechowuj torbę w suchym i czystym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniu materiału.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących noszenia i używania sprzętu taktycznego.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć uszkodzenia materiału lub mocowania.
Używaj torby tylko zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z
niewłaściwym użytkowaniem.
Zwracaj uwagę na otoczenie podczas korzystania z torby, aby uniknąć kolizji z innymi obiektami.
Upewnij się, że torba jest prawidłowo przymocowana do kamizelki lub pasa, aby zapobiec
przypadkowemu upadkowi.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Mocowanie torby:

Upewnij się, że torba jest czysta i sucha.1.
Dopasuj torbę do kamizelki lub pasa, używając systemu mocowania.2.
Sprawdź, czy torba jest stabilnie przymocowana i nie ma luzów.3.

Przechowywanie przedmiotów:

Otwórz przednią kieszeń torby.1.
Umieść przedmioty, takie jak panele VS17 lub torby SSE, w kieszeni.2.
Zamknij kieszeń, upewniając się, że jest dobrze zabezpieczona.3.

Czyszczenie torby:

Użyj wilgotnej szmatki do przetarcia torby.1.
Unikaj używania agresywnych środków chemicznych, które mogą uszkodzić materiał.2.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona i nie nadaje się do dalszego użytku, rozważ jej recykling, jeśli to możliwe.



Informacje Kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z torby MEDIUM GP POUCH MK3 jest kluczowe. Prosimy o
przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo. Dziękujemy za zaufanie
do Spiritus Systems.



MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS pussin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille, jotka voivat vahingoittaa
materiaaleja.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suoralta auringonvalolta.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen, kuten varusteiden säilyttämiseen ja kuljettamiseen.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Älä ylikuormita pussia, sillä se voi vaikuttaa sen kestävyyteen ja turvallisuuteen.
Varmista, että pussi on kiinnitetty tukevasti liiviin tai muuhun varusteeseen ennen liikuntaa tai toimintaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä pussi liiviin tai muuhun varusteeseen käyttämällä mukana olevia kiinnitysmateriaaleja.
Varmista, että kaikki hihnat ja kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista, että pussi on oikeassa asennossa eikä estä liikkeitäsi.

Käyttö:2.

Avaa pussi vetämällä vetoketjua tai avausmekanismia.
Täytä pussi tarvittavilla varusteilla, kuten VS17paneeleilla tai SSEpusseilla.
Varmista, että sisällä olevat varusteet ovat hyvin järjestettyjä ja että ne eivät pääse liikkumaan
liikaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä polta tuotetta, koska se voi vapauttaa haitallisia kaasuja.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista, erityisesti materiaalit, kuten Cordura Nylon.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen
malli ja valmistusnumero valmiina.



Yhteenveto
MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen turvallinen ja käytännöllinen
tapa säilyttää varusteita. Noudata tässä oppaassa annettuja ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön. Muista tarkistaa tuote säännöllisesti ja raportoida mahdollisista ongelmista asianomaisille
viranomaisille.



Säkerhetsinstruktioner för MEDIUM GP POUCH
MK3 SPIRITUS SYSTEMS
Introduktion
Tack för att du valt MEDIUM GP POUCH MK3 från Spiritus Systems. Denna väska är designad för att ge en säker
och effektiv lösning för lagring av din kroppsburna utrustning. Vänligen läs noggrant igenom dessa
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en trygg användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Använd alltid produkten enligt de angivna instruktionerna för att undvika
olyckor.
Övervakning av produkten: Kontrollera regelbundet väskans skick för att identifiera eventuella skador
eller slitage.
Återkallelseinformation: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Skydd för sårbara grupper: Var särskilt försiktig om produkten används av eller i närheten av barn.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Användning av väskan:

Använd endast för avsett ändamål som specificerat av tillverkaren.
Se till att väskan är korrekt fäst vid din väst eller bälte för att undvika att den lossnar under
användning.

Lagring av föremål:
Lagra endast föremål som är lämpliga för väskans storlek och kapacitet.
Undvik att överbelasta väskan, vilket kan leda till skador på både väskan och dess innehåll.

Säkerhetskontroller:
Kontrollera att alla fästen, remmar och sömmar är intakta innan användning.
Var medveten om eventuella skarpa kanter eller föremål som kan orsaka skador.

Instruktioner för installation och användning
Installation:

Fäst väskan på din väst eller bälte genom att använda det medföljande fästsystemet.
Se till att alla justeringar är korrekt gjorda för att säkerställa stabilitet under användning.

Användning:
Öppna framfickan för att lagra föremål som VS17paneler eller SSEväskor.
Använd Velcroinredningen för att organisera och säkra föremål inuti väskan.

Underhåll:
Rengör väskan med en fuktig trasa vid behov.
Förvara väskan på en torr och sval plats när den inte används.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten:

Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du ska kassera produkten.
Återvinn material där det är möjligt, inklusive tyg och plastkomponenter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Vi tackar för ditt köp och hoppas att du får stor nytta av din MEDIUM GP POUCH MK3!



Uživatelská příručka pro MEDIUM GP POUCH MK3
SPIRITUS SYSTEMS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MEDIUM GP POUCH MK3 od společnosti Spiritus Systems. Toto pouzdro je
navrženo tak, aby splnilo potřeby širokého spektra uživatelů a poskytlo bezpečné a efektivní řešení pro ukládání
a přenášení vašeho tělesného vybavení. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální spokojenost s
produktem, sepsali jsme tuto příručku s důležitými bezpečnostními pokyny a instrukcemi.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny uvedenými v této příručce.
Před použitím zkontrolujte, zda není pouzdro poškozené nebo opotřebované.
Uchovávejte pouzdro mimo dosah dětí, pokud není určeno pro jejich použití.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality nebo poškození, přestaňte produkt používat a obraťte se na
odborníka.
Informujte se o aktuálních bezpečnostních upozorněních a případných stahováních produktu
prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s pouzdrem dbejte na to, abyste se vyhnuli ostrým předmětům, které by mohly poškodit
materiál.
Nepoužívejte pouzdro k uchovávání nebezpečných nebo zakázaných předmětů.
Zajistěte, aby bylo pouzdro vždy správně upevněno k vestě nebo opasku, aby se předešlo jeho
náhodnému uvolnění.
Při používání pouzdra v extrémních podmínkách (např. v mokrém prostředí) zajistěte, aby byly všechny
předměty uvnitř chráněny před vlhkostí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné části a příslušenství.
Připevněte pouzdro k vestě nebo opasku pomocí dodaného upevňovacího systému.
Zkontrolujte, zda je pouzdro pevně uchyceno a neklouže.

Použití:2.

Otevřete pouzdro a umístěte požadované předměty do vnitřního prostoru.
V případě potřeby využijte přední kapsu pro ukládání menších předmětů.
Po použití vždy uzavřete pouzdro, aby se zabránilo vypadnutí obsahu.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozené a nelze jej dále používat, zlikvidujte jej způsobem, který minimalizuje dopad
na životní prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o produktu a bezpečnostních pokynech se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce všechny potřebné informace týkající se vašeho produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali MEDIUM GP POUCH MK3. Doufáme, že vám poskytne spolehlivou službu a bezpečné
ukládání vašeho vybavení.
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